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Y apTbiKyne NpaacTaysieHbl crocabbl i NpbIEMbl NpaLbl 3 iMEHaMi AHKI Kynanbl | Aky6a Konaca npbl HaBy4aHHI
PYCKai1 MOBe 5K 3aMeXKHal 3aMEXHBIX C/lyXauoy.
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The article presents the methods and techniques of working with the personalities of Yanka Kupala and Yakub Kolas
when teaching foreign listeners Russian as a foreign language.
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Mpbl HaBy4YaHHi 3ameXxHaih MOBe HaBblKi MiXXKy/nbTypHara y3aemafg3esHHS afblrpbiBalLb 3HAY-
HYI0 poJito, NakonbKi ¥ BbIHIKY hapmipytouua 6asasbia Befbl nNpa afpO3HEHHe N0A3ell NaBoja/e na-
BOA3iH, cBeTanornaay, KaHgeciliHblX Tpagblublii. AgHavyacosa 3 papmipaBaHHeM MOYHail KaMNeTaH-
ubli agbbiBaeuLa i papmipaBaHHe MDKKYNbTypHail KaMneTaHLUbl.

Y dkacui meTajbluHbIX MpbléMay, AKia fa3Bandtolb CTBapbilLb Ha 3aHATKax Ma 3amexHali mMoBe
ricTopbiKa-KynbTYpHbl (DOH i p3anizaBalb MDKKYNbTYPHbl acnekT, 3’Aynfeuua KynbTypanarivyHbl
nagbixof i BblKapbiCTaHHE parifsHanbHara KamnaHeHTa Yy NiHrBaAbl4aKTblYHbIX MaTapbifnax. Ans
raTara MaTasrofHa BblKapblCTOYBalb TIKCTbl 3 HAMMEHHAMI HalblAHANbHA-KYNbTYPHbIX 3°AY, paanii,
acob, r. 3H. HaublHa/NbHA MapKipaBaHai nekciki. Magyac npaybl 3 TakiMi HaliMeHHAMI afgbbiBaeyLa
aKynbTypaublfl 3aMeXHbIX HaBy4YaHLay, «yKAOUY3IHHE» iX Y IHWYO caubigKyIbTYPHYI p3afbHaclb,
(hapmipaBaHHe CMpbliffbHaN YCTAHOYKI HABYUY3HL Ay fa CnacLiKaHHA agMeTHacLi KynbTypbl TOW Kpai-
Hbl, Npa AKYI AHbl YblTal b TIKCT, y3MalLlHEHHE iX MaTblBallbli A& HaBy4YaHHS.

3Tbif NanaxsHHi akTyanbHbIS ANA apraHisaubli npauacy HaBy4YaHHA pyckali MOBe K 3aMeXHai
Ba yCTaHOBax BblWaliwan i gayHisepciTaukain agykaubli Pacny6niki benapycb. Cnyxauybl-iHW aszem-
Ubl, XOUb i BbIByYalolb PYCKYH MOBY Ha MaTapbidnax npa paciiickia (pyckid) psanii, agHak npama
abo amacpogkaBaHa Ykntoyatouua y 6enapycki rictopbika-KynbTypHbl KaHT3KCT. 3 raTara BblHiKae
HeabxofHaclUb aKL3HTaBalb yBary By4HAY Ha HalbliHanbHah camabbiTHacLi 6enapyckara Hapoaa,
Ha Npa33eHTaubll0 Genapyckai rictapblyHali i KynbTypHali cnagublHbl ¥ AKacli By4YyabHara martapbisny.

MocTaui AHKI Kynanbl i Aky6a Konaca 3’aynatouLua 3HakasbiMi Y 6enapyckali KynbTypbl, Halblfi-
HaNbHbIMI | HAPOAHBLIMI MiCbMEHHIKamMi na cBaéil cyTHacui, ix MacTaykasa cnagybiHa - rata abarysnb-
HeHbl Bo6Gpa3 6enapyckaii MeHTanbHacui. [la Taro X ix iMEHbI | BbIiBbl YacTa cycTpakawouya y pos-
HbIX BapbliHTaX rapajCckoi aHamacTbiKi, apXiTIKTypbl, TYpbICTbIUHbIX ab’ekTay i ga T. n. Ma ratal
npblubliHEe iIMEHbI 6efapycKix NecHAPOY HeaJHapasoBa 3rafjBarolLa y ganamoXXHikax na pycka mose
AK 3aMeXHail.

197


mailto:SavitskajaII@bsu.by
mailto:SavitskajaII@bsu.by

Hanpblknag, nagyac 4YbiTaHHSA HaByYanbHara TaKCTy npa akckypcito ¥ Kynanaycki napk i mysei
Anki Kynanbl [1, c. 79] gna 6asaBara Y3poyHI Ba/JiofaHHA MOBal Cnyxaybl 3aCBOVBaOLb:

- TOMATbIYHYI NIeKCiKy (3KCKYpCUsl, 3KCKYpCOBOA, MO3T, CTUXW, NapK, My3eid, KHUMK, hoTorpa-
mn, DOHTaH, NamMsATHUK);

- 03eACNOBbI 3aKOHYaHara i HesakoH4YaHara TpblBaHHA (MPUrNallaTb, paccka3biBaTb, HAXOANTb-
A, POANTbCA, TyNdTb, hoTorpagmpoBaTb, CMOTPETbL/MOCMOTPETb);

- YCTOMMIBLIA CMany4sHHi i MayneHubla Gopmynsl (BEIMKUA Genopycckuii noaT, Genopycckas
KynbTypa, 6bITb CYaCT/IMBbIM, JOM-MY3€il).

ATpbiMaHbif Befbl 3amMaloyBaroLLa 3 ganamorai AblanariuHblX KaHCTPYKLUbIA, T3CTaBblX 3a4aH-
HAY, KaMeHUipaBaHHA (aTarpadiil, mayTapaHHS BbiByYaHblX C/MOY i ix cnany4yanbHacui. Cayxadam
npanaHyeyla agkasalb Ha NbITaAHHI:

KTo Takoii AHka Kynana?

I"pe poaunca n>kun AHka Kynana?

UTo0 gpysbaysHanu o BAsbIHKe?

UTo0 pacckasan 3KCKypcoBof 0 no3Te?

YTo0 apysba Bugenu B fome-mysee? [1, c. 80].

3 panamorai raTbiX MbiTaHHAY CTYA3HTHl 3anamiHaloLb acHOYHbIA 3BeCTKi npa knacika 6ena-
pyckai niTapaTypbl i HaByyawLulLa camMacToliHa cTBapalb 3Bf3Hae ByCHae BblKa3BaHHe Ha N3yHYHO
Tamy. ByyabHasa akckypcia ¥ gom-my3eid i napk Kynanbl fjanamarae cTyA3HTaM feniu apbleHTaBawLla
Yy MiHCcKy i fae yayneHHe npa paboTy 6enapycKix KynbTYypHbIX YCTaHOY.

Y T3KCLe He TONbKI faeuua anicaHHe raTblX MSCLIH, ane i 3rajBaeula npa cBsta nassii ¥ BA3biH-
ubl, AKOe naasiuua ana ctyaaHtay benapyckara g3ap)xayHara YHiBepciTaTa. Tak 3aMeXHblf Clyxaubl
aTpbimfiBaloLb iHpapmaubllo npa CTyAg3HuKae Xbiuué ¥ Benapyci, npa maruybimaclb TBOpYal ca-
mMapaanisaubli magyac CBATOYHbIX MepanpbleMCTBay, MPbICBEYAHbIX YllaHaBaHHIO fA3edyay Haublfi-
HanbHal KynbTypsbl.

MakonbKi 3aMeXHbIS CAyxaybl He 3aycéabl fobpa pasymeroub pO3HILY mami pyckai i 6enapy-
ckaii moBaMi (fa Taro X AHbl abeA3Be KapbicTarouua KipblniyHai rpadikaid), yaynseyua akTyanabHbIM
3BApTalUb iX yBary Ha 6enapycka-pyckae AByxmoye i YBoryne packaspaub npa 6/1i3kapogHacHbIS MOBbI,
y npbiBaTHAacCLi, YCXOAHECNaBAHCKIA. Y fanaMOXHiKy na pyckai moBe K 3aMeXHai ratas 3’asa pac-
KpblBaela Ha Npblkiag3e cynactayfieHHA apbiriHany i nepaknagy Ha pycKyt MOBY YpblyKa 3 nasmbl
«HoBas 3amna» Akyb6a Konaca. ManapagHe npag’aynseyua MikpaTakeT npa 6enapyckyt MOBY K MOBY
6enapyckara Hapoga i agHy 3 A3sfp>xayHblx Moy Pacny6niki benapycb, Ha AKOA HamicaHbl LyAOYHbIS
HalblfSHaNbHbIA MacTalkKifa TBOPbl, a Takcama npa nayblHanbHiKay 6enapyckali nitapatypHaid mMoBbl
AHKy Kynany i Aky6a Konaca [1, ¢. 166]. CTyasHTaMm npanaHyeuua pasam 3 rpaMaTblYHbIMi 3aaHHAMI
abgymalb agkasbl Ha MbiTaHHe, HaBoOWTa AHbI Npblexani ¥ benapycb. 3BblualiHa cnyxaydbl He TO/bKi
afKa3BaloLb Npa M3Ty BbIBYyUblLb PYCKYI MOBY, ane i fjagalub cBae YpaxaHHi npa 3HaxogxaHHe y be-
napyci. ¥ ratelM BbinafgKy iMEHbl Knacikay 6enapyckai nitapatypbl fanamararoub 3BApHYyLb yBary Ha
HalublHanbHY camabbiTHacub Benapyci i ae npbiBabHacub 4N By4Y06bl i TypbI3My.

Y HekaTopbIX 3afaHHAX ANA KaHTPOJ/IKO 3acBaeHHA By4YabHara MaTapbifiny, y ThiM NiKy ANS BblKa-
HaHHS Y cicTaMe KipaBaHHA HaBy4YaHHem Moodle, Takcama BbiKapbicToyBatoLLa GhakTel 3 6iarpadgii
Kynansbl i Konaca.

Hanpbiknag, npanaHyrouyua hakTbl 3 6iarpadgii nastay:

1. Benukuii 6enopycckunii noaT AHka Kynanapoguncs B gepeBHe BsisbIHKa.

2. Ka>k10e neT0 B 3TOI fepeBHe ObiBaeT hecTmBaNb NOI3NN.

3. lNocne BA3bIHKKM AHKa Kynana >kun B MUHCKE.

4. lom noaTa 6bIN B LEHTPe ropoja B napke.

5. Ceilyac sTOT napk HasblBaeTcsA «KynanoBcKuit»:;
abo:

1. Aky6 Konac - Bennkuii 6enopycckuii noaT.

2. OHpopunca B gepesHe Hepaneko oT MuHCKa.

3. MoTOoM OH >un npaboTan B JoMe B LeHTpe MUHcKa.

4. Cellyac B €ro fJoMe HaxoanMTCca My3eii NosTa.

5. Eweé B MuHCcKe ecTb nnowagb Akyba Konaca.
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MaTbif hakTbl ¥ cicTame Moodle nagagseHbl 6e3 nariyHaii macnagoyHacuyi, i canyxadam HeabxofHa
pasMacLiub iX y npaBinbHbIM Napagky, kab atpbimaycs 3BA3HbI TIKCT. [pbl Janamo3e ratara 3afjaHHsA cTy-
O3HTbI 3rafBatoLb iMEHbI CNAaBYTbIX NECHAPOY i, KAHEYHE X, 3amMaL,0yBal b BeAbl Na apraHizalbli TIKCTY.

Takim YblHaM, Npbl HaBYYaHHI 3aMeXHali MOBe iHLWa3eMHbIX CAyXayoy 3BapoT fa caublaKynbTyp-
Hail cneubliki KpaiHbl BbiBy4Yaemail MOBbl Cnpbisie 60nbWwai 3arnbibneHacyi HaBy4YaHUay y 3MecT
ajykaubliiHara Kypca, fa3Bansie cTBapbilub Yy akagamidyHai rpyne atmacgepy uikasacyi i nasari ga
HaublHanbHah KynbTypHall cnafyblHbl. Y agHOCiHaX fa NpakTbiKi BblK/ajaHHA pyCcKail MOBbl AK
3aMeXHai TakcTaBae i caublgKynbTypHae BbIBY4Y3HHEe 6Genapyckix 3HakKaBblX acob, NOMHiKay apXiTak-
TYpbl i TiCTapbl4YHbIX MSACLIH Crpbige HabbiLLio | MaWbIPpIHHIO 3aMeXHikaMi (PoHaBbiX Befay npa
OYXOYHYI0 cnajyblHy benapyci AK 4aCTKy CYCBeTHai Ky/nbTypbl.
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BOIMJTOWEHWE MO33UNN AHKU KYTTAJIbI MAKYBA KOJIACA
B KAHTATHO-OPATOPUAJIbBHOM TBOPYECTBE BE/TOPYCCKX KOMIMO3NTOPOB
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B crarbe nogHyMaroTcs BOnpoCk! BOMIOLLEHNS 6e/10pYCCK MM KOMMO3UTOpamMu NMoasviv AHKY Kyrarnb! v Aky6a Kornaca
CPpefCcTBaMM BbIPa3UTENEHOCTH, MPMCYLLYIMI YKaHPaM KaHTaTbI 1 0paTopu, AAeTC 0630pHOe PACCMOTPEHE TaKVX KaHTar-
HO-OpaTopUasIbHbIX COUMHEHUIA, & Takoke 0003HAYAKOTCA UCTOPUYECKYIE 3Tarbl Pa3BUTVA B3aMOLECTBUSA HALMOHa/IbHOM
NTepaTypbl N My3bIKa/IbHOrO MCKYCCTBa Ha NMPUMEPE CTaHOB/EHWA 1 Pa3BUTUA YKa3aHHbIX XaHPOoB B XX-XXI cTonetusx.

KnioueBble cnoa: KaHTaTa; OpaTOpMS, Xy/IOXECTBEHHOE COMEPKAHIIE; KOMMO3MLIMOHHO-paMaTyprMueckoe PeLLiEHME;
BOM/IOLLEHVE /IUTEPATYPHbIX 06PA30B.

IMAGES OF POETRY BY YANKA KUPALA AND YAKUB KOLAS
INTHE CANTATA AND ORATORIAL WORKS OF BELARUSSIAN COMPOSERS

S. M. Klimanov

Belarusian State Academy ofmusic
Minsk, Republic ofBelarus
semen.klimanov@gmail.com

In the article author touches the questions about the embodiment of the poetry of Yanka Kupala and Yakub Kolas by
Belarusian composers with the means of expressiveness of the of cantata and oratorio genres, provides an overview of
such cantata and oratorio works, and also identifies the historical periods in the development of the interaction of national
literature and musical art on the example of the formation and development of these genres in the XX-XXI centuries.

Key words: cantata; oratorio; artistic content; compositional and dramatic solution; embodiment of literary images.
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